
KRÓNIKA  
A VAJDASAGI ROMAN ÍRÓK 
TALALKOZASA VERSECÉN 

,•A vajdasági román írók és' kul-
túrmunkások nemrégiben tartották 
meg második megbeszélésüket Ver-
secen. A fiatal román írók háromévi 
munkájukat mérlegelték, annak az 
irodalomnak a 'munkáját, amely a 
népből nőtt ki és elválaszthatatlan a 
jugoszláviai román rkisebbség életét ő l 
és fejlődésétől, de épp úgy elválaszt-
hatatlan az egész román népi kultú-
rától és irodalomtól is. 

Ezen a megbeszélésen részt vettek 
a , vajdasági szerb, magyar és ruszin 
kultúrmunkások és írók képvisel ői is, 
akik felszólaltak a megbeszélésen. 
Annak a meggy őződésnek adtak ki-
fejezést, hogy az irodalom útján is 
méginkább közelebb kell hozni a vaj-
dasági román kisebbséget a szerb, 
Mag mar és Vajdaság valamennyi test-
v péhez. 

A 'román írók :táviratban köszöntöt-
ték. •Tito marsallt, és megigérték, hogy 
a jöv őben még fokozottabb munká-
val, Jugoszlávia többi testvérnépével 
együtt, építik a szocializmust hazánk-
ban. Levelet intéztek a Román Nép:-
köztársaság íróihoz, -amelyben megál-
lapították, hogy a Tájékoztató Iroda 
határózaba el őtt a romániai írók ellá-
to.gattak Jugoszláviába, 'alkalmuk volt 
meggyőződni, hogyan épül a szocia-
lizmus hazánkban, és akkor sokat 
írtak erről. Később azonban ahelyett, 
hogy a jugoszláviai román kisebbség 
életér ől,. nagyszerű  munkájáról írtak 
volna, amellyel , hazank többi dolgo-
zóival kpzösen építik jobb - jövőjüket 
a sértések és- a rágálmak özönvizét 
zúdították reánk.' A Szovjet Szövet-
ség által vezetett elvszerütlen és el-
lenforradalmi hadjárathoz csatlakoz-
tak a Zaharijé és Sztanku típusú ro-
mán írók ;  akik tájékoztatóirodás  

ügynökök módjára elakarják, rejteni 
az igazságot, és hazánkról és a ro-
mán kisebbségről becsmérlő  'módon 
írtnak: 
. Jugoszlávia népei sohasem zár- 

kóztak el attól, hogy a világ ha- .  
ladó írói megismerjék a valóságot: 
hazánkról. Számos ,író; aki megláto-
gatta hazánkat, elragadtatással írt a , 
látottakról, s visszautasítja az ,ellen-
forradalmi hajszát, mert tudja, hogy 
azok akik támadják népeinket és ,si- ,  
kereinket. nem rendelkeznek semi-
lyen erkölcsi alappal és csak a tájé-
koztató'irodas vezet őik nyomására te-
szik. De épp így a Román Népköztár-
saság dolgozói esem fogadják el a ro-
mániai írok hazugságait. 

A levélben a vajdasági román írók 
kifejezésre juttatták azt is, hogy ha-
zánkbari nem követelnek t őlük sem-
mi olyat, ami valótlanság volna, ,ami 
ne lenne . a forradalmi szolidaritás 
nagy eszméinek szellemében; semmi 
olyát, ami ne egyezne a vajdasági ro-
mán írók tapasztalataival és meggy ő-
ződésével. »Teljes, szabadságot élve-
zünk — írják és büszkék vagyunk 
arra, hogy állásfoglalásunkkal hozzá-
járulhatunk ahhoz, hogy -az embert és 
az emberiséget ne fosszák meg mél-
tóságától. Szerétjük hazánkat és, a 
szocialista Jugoszláviát és verseink-

' ben megénekeljük adolgozók milliói- 
nak magasztos tetteit « . 

. 	 L 

A KUPUSZINAI NÉPI TANC-
SZEMINARIUM 

Május 27-29-ig Kupuszinán sikeres 
népi tánc-szemináriumot •tatrották. A 
szemináriumon 52 hallgató vett részt 
Vajdaság magyar kultúregyesületei-
ből. A szemináriumon gyakorlati és 
elméleti órák útján megismertették a 
hallgatókat az eredeti kupuszinai ma- 
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gyar táncokkal. A hallgatók a kétna-
pos szeminárium alatt megtanultak öt 
eredeti -táncot, ami tekintetbe -véve a 
táncok figuráinak és elemeinek ne-
hézségét, sikernek 'könyvelhet ő  el. Az 
elsajátított öt tánc a »Ritka búza«, 
»Nagybokázó«,»Kormagyar«, Magyar 
rázós«• valamint a .»Nagy Kata«.. • 

A szemináriumon a táncok betanu-
lása mellett az elméleti órákon fog-
lalkoztak még a népviselettel, a népi 
zene elemeivel, a néptáncosak - öltöz- 
ködési módjával stb. Nagy segítséget 
nyujtpttak a szeminárium ,_segítséget 
sáá~ a• kupuszinai parasztok, akik  

' állandóan rendelkezésükre . álltak a 
hallgatóknak, ők' mutatták be a tán-
cokat, csoporttáncokat, színes nép-
viseleteket, szokásokat, hagyományo-
kat. 

A kupuszinai néptáncok jelentós 
Helyet foglalnak el a vajdasági ma- 
gyar néptáncok között. El őadásuk na-
gyon nehéz, táncelemeik tipikusak és 
jellegzetesek, eléadásukhoz - ,élénkség 

• és temperamentum 'szükséges. 
A vajdasági Kulúrszövetség Magyar 

osztálya azzal a céllal rendelte ezt a 
szemináriumot, hogy magyar ku,ltúr- 
egyesületeink megismerjék eredeti_ 
vajdasági magyar néptáncainkat és 
hogy ezek a néptáncok közkinccsé 
váljanak. E -célból a jövőben' is ren-
delkeznek majd különféle szeminá-
riumokat, így Bánátban és Dél-Bá-
nátban; hogy kultúregyesületeinkben 
ápolni tudják népi táncainkat, ame-
lyek népművészetünk drága és meg- 
becsülendđ  értékei. 

MILIVOJ NIKOLAJEVICS  
RAJZAINAK GYfJTEMÉNYES  

KIADÁSA  

A grafika, a művészet egyik ága a 
legegyszerűbb. és a ',legkönnyebben 
hatolhat a nép közé, és ott olyan ha-
tást gy.akórolhat, amely. megfelel a 
művészet feladatának: megmagya 
rázhatja az igazat..Illegalitása . , idején, 
a munkás mozgalomnak nagy segít-
séget, nyujtott a gráfika. Különféle 
alakban jelent meg: a napisajtóban,  

röpiratokban, plakátokon, képes-
könyvekben, vagy mint a fest őmű-
vészek.- külön gyűjteménye, akik ar-
culatukkal magyarázták az emberek-
nek, milyen az életfelfogásuk, az a 
felfogás, amely megegyezett az el-
nyomott • milliók vágyával. Egyetlen 
grafikai gyiijtemény el őállitása  

aránylag könnyebb és olcsóbb, mint 
színes •képek másolátának el őállítása, 
és ezért sok illegális és félillgális 
kiadásban -kitűnően pótolta a szöve-
get. Hazánkban néhány gyüjteményt 
az uralkodó osztály cenzurája miatt 
igen súlyos körülmények között kel-
lett kinyomatni. De mégis napvilágot 
Tátott, hatása .is volt, amellett, a nép 
kezdte megérteni, meg.szeretni a m ű-
vészetet, mert a művész alakításaiban 
minden .ember meglátta önmagát,•  sa-
ját életét és saját küzdelmeit. Honore 
Daumier, a. nagy "francia fest őművész, 
ma is időszerű , mindenki megérti és 
szereti, mert bemutatta a - párisi kom-
mün •nagy napjait, harcosait..ellensé- -
geit, és bebizonyította a proletariátus 
harcának helyességét és szükségsze- 
rűségét. A nagy művész lapjain cšo-
portokat látunk, a megrémült burzso= 
ázia előitéletektől .telt arculata jele-
nik meg előttünk, amely megijedt az 
új erőktől, az új tényektől az embe-
riség életében. Šok m űvész követte 
Daumiert, - és folytatta megkezdett 
munkáját. 

A. grafika nálunk is lerótta a ma:  
ga tartozását a társadalomnak. A há-
ború előtt Gyorgye Andrejevics Kun, 
Krsztó Hegedusics, Ismeit Mujezin.o-
vics és mások ábrázolták lapjaikon a 
mi . emberünket mindennapi kenyeré-
ért. folytatott küzdelmében, börtön-
ben, mindennapi munkájában. A nép-
felszabadító !háború alatt számos m ű-
végzünk sok szabad kiadásban já-
rult hozzá a munkához. Új er" je= 
lentkeztek, akik a fölgzabaduláóta a 
mai napig körülményeinkhez kéoest 
elég nagyszámú 'gyógynövényt adtak ki. 

Nbil,ivoj Nikolájevics is e fiatalab-
bak közé tartozik. A háború el őtt kez-
dett tanulni, de a háború súlyos 

‚éveiben nem dolgozott. Csak a felsza-
badulás utáni `új körülmények köze-
pette jelentek meg első  rajzai. Élein-
te a háború hatása alatt állott, de 
későbben lapjain a mi életünket is 
láthattuk. -Egy kicsiny, elmaradott 
ország kezdte építeni a  szocializmust, 
amely a kezdet fokán sokat követel; 
de még mindig keveset nyújthat. Mi-
.livoj Nikolájevics a közösség életét  
élte; és résztvett ebben .a nehéz mun-
kában. Figyelte az életet és jegyez-
gette a velejét: >Jrthet ő , hogy óriási 
nehézségei voltak. Megkellett változ-
tatnia a nyelvet. A mi embereinkrő l 
nem lehetett francia nyelven beszél-' 
ni, ahogyan az ő  idejéből való festő-
generáció tanulta. Ilyen körülmények 
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között az élet sokat. követelt rnű é-
Szeinktől, eleinte azonban keveset  
(kapott. Az erők kifejlődéséveliokoza-
tosan haladtunk előre és előre hala - 

dunk most is.  
Milivoj Nikolajevics rövid idő  alatt  

egész tömeg rajzot késžített err ől az  
életről. Közülük válogattá azokat,  
amelyeket a falúriak szánt és egy  
1yűjteményt -készített belőlük, _amely  
a napokban jelenet' meg.. Jól tette,  
mert a • paraszttömegek a felszabadu-
lásig nem nagyon ismerték' a m űvé-
szet célkitűzéseit. Ebben a gyűjte-
ményben látni fogják önmagukat,  
életüket és munkájukat, a művész  
verejtékes vágyát, hogy szoros kap-
cs*tot teremtsen a néppel. Látni  
fogják az . új valóság értelmét,  
amelybén.. ők maguk is résztvesznek.  
De észlelni fogják azt is, hogy a mű-  
vész igyekezett képekkel magyaráz-
ni, kik azok, akik őket. gátolni akar-
ják ezen az úton.  

Ez a gyűjtemény, ha nem is tel-
jesen,' új falunkat magyarázza. A  
rajz biztos,. tiszta, könnyű, egyszerű  
és megközelíthető. A grafikában fel-
tétlenül szükséges modor, amely sok  
eddigi gyűjteményünkben unalmas  
volt, itt nem tolakodó. Egyes lapok-
nak (1, 4, 7, 8, 13, 17, 20, 24) sajátos  
bájai vannak. Persže, itt -ott egyenet-
lenségeket is, találunk. Vannak kitű-
nő  .minőségű  részletek, de vannak  
gyengébbek is. -  Különösen • nagyobb'  
figurális összetételéken észlelhet ő  ez.  
A szerző  ezt, az előszóban maga is  
elismeri, mondván, hogy a figurális  
összetételeket a helyszínen figyelte  
meg, ott rajzolta meg a vázlatot, a  
belerajzolt részletek, pedig a m űte-
remben készültek. Ez teljesen érthe-
tő, mert ami a 'színhelyen, készült,  
mindig jobb és élethűbb. Mégsem  

j szabad elfelejteni, hogy ez. igen ne-
héz probléma, mert fest őművészeink  
munkáját az élet szélesebbkörü és  
lendületesebb feladatok elé állítja.  
Ilyen feladatok a közelmultban még  
nem voltak, mert akkor• a m űvész  
egész munkája Személyes, bensőséges  
élményeken alapult, amelyek néha az  

érzésnek csak némi árnyalatait mu-
tatták. Ez sem megvetend ő  dolog, az  
igaz. De -nem minden.  

A szerző  maga mondja az el őszó-,  
ban, hogy » a -falu ilyen tematikájá-
nak csak a kezdetén vagyunk, mert  
nem tudtuk bemutatni azt a •változa- -
tos, gazdag és _valóban kiaknázhatat-
lan tartalmat, amelyet falunk nyujt- 

hat, különösen ma, szocialista átalaku-
lásának idejében«. Az • élet Sokkal  
előbbre haladt, mint művészetünk,  
`amelynek ezt először utál ,kell érnie  
és azután elhagynia. Nálunk ez a  
gyűjtemény hosszú idő  után az első  
kisérlet arra, hogy képen' mutassuk  
be az igazságot minden alakjában  
hogy közeledjünk a természete e 
ezt a népnek világosan. bemutassuk.  
Mindaz, amit nálunk ma csinálnak,  
ugródeszka az utánunk -  következő  új  
,művészek részére. Annak az alapnak  
a. megteremtése ez, • amelyrol elindul-
nak a további, biztosabb, 'szélesebb és  
szilárdabb .úton. Hogy itt nehézsé-
gek vannak azt nem kell hangsúlyoz .-  
nom. Nem szabad elfelejteni, hogy  
művészetünk biztosan halad el őre,  
hogy minden : előítélettől és betegség-
től mentes, hogy művészeinknek ad-
va ,van minden lehetőség és szabad-
ság arra, hogy • személyes tapasztalá-
ti;aikkal, tehetségükkel, a nagy meste-
rek segítségével, minden idők, művé-
szetének felhasználásaval, ' és a pózi-
tív sikerek fellelésével megkeressék  
éš megadhassák életünkre vonatko-
zó felfogástiknak és magyarázatuk-
nak, saját, egyéni kifejezését. Min ő-
séget követelünk de ez nem csak a  
kifejezés eszközeire, hanem az élet-
megnyilvánulások értékelésére is vo-
natkozik. .. • 

Amit az előbb megírtam, csak ál-
talánosítás, de ugyanez • vonatkozlak  
Milivoj Nikolájevics rajzaira is, mert  
ez a gyűjtemény nem véletlenségb ől  
teremtődött. Ez a közösségb ől ered,  
éppen úgy, ahogy Milivoj Nikoláje-
vics sem bírálható meg, amíg meg  
nem ismerjük a környezetet, amely-
ben dolgozik és amíg nem tudjuk;  
milyen problémái vannak. +Minden-
esetre ez a gyűjtemény komoly mun-
ka, amelyet üdvözölni és értékelni  
kell. Dolgozó parasztunk meg is te-
šzi ézt. • 

Végül szólnom kell. 'a könyv techni-
kái kiviteléről is. Milivoj .Nikolájevics  
kénytelen -volt egyes példányokat a-
szerint kiválogatni, hogy nyoxrida-
technikai szervpontból megfelelnek-e.  
Egyes - lapok tulsötétek, vagy túlvilá-
gdsak voltak, sok példány .pedig a  
nyomdában bepiszkolódott és bezsí=  
rozödott. A »Propaganda« . grafikai  
osztálya összes alkalmazottainak _f á-
rasztó es odaadó munkáját ` a nyom-
da-  sok ízben tönkre tette.. A ' jöv őben  
erre több figyelmet kell -fordítani. • 

Boskó Petrovies • 
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LYUDMIL SZTOJANOV »KOLERA« 
CiMŰ  KÖNYVE (A »MATICA 

SZRPSZKA« KIADAŠÁ, NOVISZAD) 

A • »Kolera« , Lyudmil Sztojanov, 
ismert bolgár író háborús naplója, az 
1913-as szerb-bolgár háború esemé-
nyeivel foglalkozik, amikor is a bol- 

ir csapatok hadüzenet nélkül meg-
támadták a szerb hadsereget. Az . 
Ožmán Birodalom búkása után a bal-
káni királyok között imperialista ve-
szekedések folytak Makedónia körül, 
amelyre igényt tartott a szerb, bolgár 
és görög királyi hatalom is, egyáltá-
lán nem véve tekintetbe a makedón 
nép érdekeit és nemzeti függötlensé-
gét. Ferdinánd császár és a katonai 
fasiszta klikk kalandor mesterkedésé-
nek a bolgár lep fižette meg az árát, 
'amely a háborúban elvérzett, kiéhe-
zett és a kolerától tizedelve vereséget 
szenvedve, vezetőibén csalódva tért 
vissza a harctérr ől. Ekkor kezdett 
jelentkezni nála annak a gondolatnak 
a csírája, hogy ez a háború csak az 
uralkodó rezsim érdekeit sžolgálta. 

Sztojanov »Kolera« cím ű  könyvét 
1935-ben írta, a fasiszta eszmék mind 
nagyobb térhódításának idején. Ez a 
műve' eszmei és művészi tekintetben 
kétségtelenül fejl ődést jelent irodalmi 
alkotóművészetében. Könyvében vá-
dolja és c'ítéli az imperialista mészár-
:lášt, piszkos mesterkedéseiket és ter-
veiket, pőrére vetkőztetve bemutatja a 
hazug hažafiasságot, amelynek nevé-
ben a burzsoá hataloriztartók a népe-
ket ' lövészárkokba, testvérgyilkos há-
borúba kergetik. Ez a mű  komoly 
irodalmi alkotás, amely túlhaladja 
egy háborús napló kéreteit. Sztojanov 
nyugodtan, kimérten adja el ő  monda-
nivalóját. Csák a legszükségesebbe-

. kert közli az olvasóval, de leírása ere-
deti és .. friss. A feldolgozott 'anyagot 
jól megválogatta, és kitűnően kidol-
gozta. Néha azonban, csak • a dolgok 
felszínét érinti, nem hatol mélyebben 
az emberek lelkébe, nem elemzi gon-
dolkodás módjukat, érzéseiket s így a 
»Kolera« alakjai sokszor ćsak vázla-
tosak, nincsenek kell ő  mértékben 
megvilágítva és egyoldalúan hatnak. 

A »Kolera« írója hűen visszatükröz-
te az egyszerű  bolgár ember tespedt-
ségét, akit kimerítettek az esztelen 

' háborúk, a hiábavaló vérontások és, . 
aki békés élet után vágyódik. Mert 
végeredményben miért is vau szük-
ség háborúra? Sztojanov keserűen 
megjegyzi: »Ez a medreb đl kiterelt 
álét , ... Ime az embernyájak, amelyek,  

akárcsak sokezer• évvel ezel őtt, elin-
dultak, a halálba a halál nevében... 
ok a hazugságok borából isznak, és 
csak a' halál színe el őtt; ismerik meg 
az- igazságot. Amikor már kés ő , csak 
akkor ismerik meg a dicsőség értel-

- mét, a zászlók szent jelképét, a bátor-
ság és eltökéltség igazi jelent őségét.--
a hazugságokat, a szilárd acélt, amely-
bő l, \láncot kovácsolnak az elbutult 
emberiségnek«. A háború valóban a 
medréből' kiterelt élet és még ett ől is 
.több, rettenetes, de néha szükséges, 
— akkor, ha igazságos, ha megtámad-
nak,' ha védekezel, • ha forradalom. 
Sztojanov, ezt könyve Végén érinti, 
amikor is diszkréten, spontánul kibon-
takozóan leírja a szófiai munkások 
tűntetését, akik az »Internacionálé« 
hangjai mellett menetelnek... • 

Á ZOMBORI JÁRÁS 
KULTÚREfxYESÜLETEINEK 
RENDKiVfJLI GYŰLÉSÉRŐL 

A zombori járás kultúregyesületei 
a közelmúltban tartották meg rend-
kívüli gyűléülfet. a zombori Városi 
Színház nagytermében. A gy űlésen az 
egyesületek kiküldöttei mellett más 
járási és_ városi tömegszervezetek tag 
jai is résztvettek. 

Abból a célból hívták Össze a 
gyűlést, 'hogy megvitassák a hathóna-
pos .kultúu-verseny eredményeit • és, 
hogy szétosszák az ajándékokat az 
egyesületek és a különösen kit űnt ta-
gok között. 

A beszámolóból és a vitából látszott 
až, hogy a kultúregyesületek és a Já-
rási Szövetség ebben a versenyben je-
lentős eredményeket ért el. Így, eb- 
ben..az időszakban 8 új kultúregyešil-
letet szerveztek 'meg 1465 taggal. A 
már meglévőkbe pedig 1921 új tag 
ínátkozott be. 7 új kórust alakítottak, 
2 tamburászenekart és 9 folklór cso-
portot ... A falusi könyvtárak 4700 
könyvvél emelték példányszámukat, 
a 12 könyvkiállításon több mint hat-
ezer könyvet adták el. 38 könyvbe-
mutatót tartottak és 11 irodalmi estet. 

A gyűlésen szétosztották a Járási 
Szövetségtől előirányzott jutalmakat. 
4 kultúregysületet jutalmaztak meg 
és- 11 személyt, összesen 70.000 dinár-
ral. Ezek mellett megdícsértek 5 egye-
šületet, 6 . drámai együttest és 50 ta-
got á legaktívabbakból.. 

Az első  díjat (rádiót) a kupuszinai 
»Petőfi Sándor« kultúregyesület kap-
tá, a két. második díjat a sztanisicsi 
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és klyaicsevói egyesületek kapták 
(egy-egy könyvtár t 6000 din. érték- . 	•• 
ben 

Végül' a Tartományi Szövetség tit-, 
kára, Saletics Milos elvtárs üdvözölte 
a gyűlést, éS az elért eredményekért 
elismerését fejezte ki a kiküldöttel:-

- nek. ' 
A gyűlés után a Városi Népszínház 

Núsics »Obicsán •savek« c. darabját 
mutatta be - a kiküldöttek tiszteletére. 

. Zombor járás kultúrszövetsége elér-

. te célját látogatásaival, szervezésével, 
rés példaként állíthatjuk a' többi já-
rási szövetségek elé. 

S.' 

AZ ÖTÉVES MACED,ŐN . 
NEMZETI SZINHA7, 

1945 áprilisában nyílt meg Szkop-
lyéban a Macedón Nemzeti , Színház, 
azonban a macedónnyelvű  színját-
szásnak nem-ez ,  volt az első  -megnyil-
vántilása. Ha, ennek a színjátszásnak 
nincsenek is olyán hagyományai, , mint 
a beográdi, • zágrebi vagy lyublyanai 
színpadok magas színházi kultúrája, 
de létezett, és él ő , hatékony erő  volt 
a nép körében. Már a mult század 
első  évtizedeiben, a török elnyoma-
tás alatt élő  macedón nép körében 
mutatkoznak a nemzeti színjátszás 
első  jelei. Veleszben, Jordán Hádzsi 
Konstitantinov és Rájl.á ZsinzSifov 
költő  színészcsoportot szervezett, 
amely macedón nyelven játszott. 
Ennek az első , macedón színészgárdá-

' nak szinte forradalmi szerepe volt a 
macedón népi öntudat felkeltésében, 
megerősítésében. Ez a színjáték á ké-
sőbbi évtizedekben is követésre talált, 
és mindig forradalmi • er őt jelentett 
(pl. a prilepi, bitolyi, szaloniki és 
veleszi úgynevezett tanítói-színész 
csoportok. Hivatásos, macedón szín-
játszás mégsem indulhatott, ennek a 
népnek, ezt a jogát nem ismerték el 
a történelmileg hozzánk közelebb 
fekvő  időszakban sem, — a két hábo-
rú közötti időben, tehát 1918 és 1941 
között. — A szkoplyei színház, amely 
ebben az időszakban alakult, és új 
épületet is kapott, nem volt a mace-
dón nép színháza, ellenkezőleg asszi-
milációs-elnemzetlenít ő  politikát szol-
gált. Valójában, a kis színjátszó cso-
portok voltak ebben az id őben is a 
macedón sZínjátszás igazi hordozói. 
S mivel a JKP már ebben az id őben 
átvette a ' macedon nép egész harcá-
nak irányítását, ezek a kis csoportok  

a munkásszervezetek, szakszerveze-
tek, haladó diákszervezetek kebelé-
ben -működtek. Mindez hozzájárult a 
*tömeg neveléséhez" és forradalmasí 
tásához a • két háború közötti. id ő-
szakban. E csoportok.. m űködésének 
nyomait megtaláljuk a Népfelszaba-
dító harcoknak id őszakában ' A 
»Koco Racin« művészi csoport a Nép ,  
felszabadító Hadsereg és partizánkö-
telékek mellett m űködve, már a népi 
forradalom - művészetét fejezi ki . e5 
ebből a forradalmi munkából, n ő tt 
ki 'a szkoplyei, macedón, nemzeti 
színház is. Az új színháznak, — amely-
nek most ötéves jubileumát- üli meg 
Macedónia népe, — első  szereplői is 
a »Koco Racin« művészi csoport tag-
jaiból kerültek ki. 

Ennek, a fiatal `munkaközösségnek 
nem kis nehézségekkel kellett meg-
küzdenie, hiszen a macedón irodal-
mi nyelv végleges kialakulásának 
időszáka összeesik a stiínház fennál-
lásának öt évével.•Aztán itt volt a 
műsorkérdés, a realista rendezés ki-
alakításának kérdése, a világirodalom 
nagy • színpadi műveinek .fordítása, és 
első  bemutatása stb. A legnagyobb 
.nehézséget, mégis az eredeti, korsze-
rű  macedónnyelvű  színpadi művek 
hiánya okozta. Odaadó munkával si- 
került a legfőbb nehézségeket • le-
küzdeni, és ötéves jubileuma ünne-
pén, a színházi' együttes megállapít-
hatja ;  ha nem is végzett teljes mun-. 
kát — jó ' munkát végzett. Itt kell 
megjegyezni, hogy a szkoplyei ope-
ratársulat is már egy éve m űködik, 
ez . viszont a macedón zenei életnek 
jelentős állomása. 

JOHN FRIESTLEX ANGOL ÍRÓ 
ÉS THÜRING OSZTRAK FIZIKUS • 
LEVELE ILJA EHRENBURGHOZ 

Ilja Ehrenburg orosz _ író nemrégi-
ben felhívta a nyugati írókat, hogy 
lépjenek • fel az atomer ő  háborús cé-
lokra való felhasználása' ellen és ítél-
jék el mindazokat a kormányokat, 
amelyek megkísérlik, hogy atombom-
bát dobjanak bármelyik ország lakos-
ságára. 

John Priestley, iginert haladószel-
lemű  angol író nyilt levélben vála- 
szolt Ehrenburg felhívására. Ehren-
burgnak arra a javaslatára, hogy fi-
gyelmen kívül kell hagyni a társa-
dalmi, politikai és esztétikái nézete- 
ket, Priestley azt válaszolta, hogy 
nem sok ídíavel ezelőtt Ehrenburg és 
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kollégái a szidalmak valóságos özö-
nét zúdították a nyugati írókra. Ezek 
a szidalmak pedig vadak és méltatla-
nok voltak. »Októberben đn olyan 
messze volt írja Priestley, — mint 
a tibeti láma S megközelíthetétlen 
magasságból. dörgedezett a mi deka-
denciánk ellen. Áprilisban ;az • előtér-
be lép, és arról beszél nekínk, hogy 
ne tartsuk annyira a távolságot: Mit 
jelent mindez? Az itteni . cinikusok 
azt mondják nekünk, hogy.'az Önök 
hirtelen változó álláspontja teljesen 
a politikai bizottság napi politikájá-
tól függ«. 

Priestley megemlíti, hogy ő  'abban 
a kedvező  helyzetben van, hogy írhat, 
amit akar, tekintet nélkül az állam-
hatalmi szervekre.  

»Bírálja — írja tovább a levelé-
ben - mint ahogy én is kész vagyok 
bírálni azt a végtelenül káros ášká-
Ióclást, annak a politikának makacs 
folytatását, amely bukáshoz vezet; 
azoknak az embereknek  az őrültsé-
gét,, akik megittasodtak saját hatal-
rYiuktól; azokat a fantasztikus kísér-
leteket, hogy mindenáron rákénysze-
rítsenek más embereket, . hogy változ-
tassák meg életmódjukat, és az đnđ-
kével helyettesítsék. Ez a kötelessége 
az .igazi' írónak, aki ebben a század-
ban is, mint minden más században, 
meglátja, hogy a túlságosan nagy ha-
talom, kevés kézben összpontosítva, 
mindig ellensége volt az emberi bol-
dogulásnak«: 

Levele végén Priestley azt írja, 
hogy egyezik Ehrenburggal abban, 
hogy a Szovjetszövetség- nem kíván-
ja a háborút és az orosz nép irtózik 
még rágondolni is. »Előttem azonban 
nem világos, — mondja — hogy az 
Önök vezetői valóban kívánják-e azt, 
ámi ellentéte a háborúnak: az igazi 
békét, a saját életformáik között él ő  

.népek világegységét más népek állan-
dó beavatkozása nélkül, mindent 
nyiltan és barátian; élvezve annak a 
gyümölcseit, amivel egyesek' hozzá-
járulhatnak a világ civilizációjához. 

»Londonban én megteszek mindén 
tőlem telhetőt-- fejezi be levelét — 
ha đn megkísérli, hogy valamit te-
gyen Moszkvában, Szerényen kezd-
hetjük, a gyűlölet, a fanatizmus és 
türelmetlenség elkerülésével és job-
ban tisztelve az igazságot, mint a 
propagandát. Én Osztozom önnel .a 
civilizációért 'való aggodalmában..Mi 
írók akkor szolgáljuk ezt legjobban, 
ha semmit . sem írunk ar•ó1, ami a  

világon a barbárságot táplálja s re-
mélem, hogy a világ tart-olyan soka, 
hogy mi találkozhasunk«. 
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Hány Thüring, az ősmert osztrák 
fizikus, a békemozgalom egyik meg-
alapítója Ausztriában, . szintén vála-
szolt Ilja Ehrenburg levelére. Ehren-
burg javaslatát sz űknek és elégte-
lennek tekinti. ,  Megemlíti, hogy aki 
valóban bérét akar, annak harcolnia 
keli a béke veszélyének gyökere el-
len. »Szívesebben egyesülnénk -- ír-
ja Thüring---- ha valamennyi ország 
irója nemcsak mások háborús uszí- 
táša ellen emelne szót,' hanem azon 
'uszítás ellen is, amelyet , az ő  orszá-
gában végeznek«. 

JUGOSZLAV NÉPI TÁNCOK 
WASHINGTONBAN 

.1950. január 30-án a. pennsylvániai 
Duquesne' Universiity hallgatói jtVa-
shingtonban népi ének- és tánc-estét 
.tartottak. M. Guze szlovén eredetu 
tanáruk és karmesterük vezetésével a 
főiskolások a washingtoni közönség-
nek igen élvezetes, . ritkán látott í'nu-
sort nyujtottak. 

A program két részb ől állott. Az 
elso részben Jugoszlávia népeinek da-
lai és tancai szerepeltek. A kozón-
ség i.t a szép kólókat élvezte, amiket 
stitizalt népi viseletbe öltözött foisxo-
lai hallgatok és Yíallgatónok mutattak 
be. Kúionösen jó benyomast keltet-
tek a szólóénekesek és az énekkar. A 

'második .részben a fiatal m űvészek 
a többi szláv és egyéb népek dalait 
és .táncait mutatták be. A program

=végén. az  'egész, együttes mély benyo-
mast keltő  finálét adott. 

Ez a fiatal együttes csak egy év 
óta ,áll Guze professzor irányítása 
alatt.: Az együttesben Amerika !nin-
den részéboi résztv,esznek a f őisk31;i-
sok, akik többnyire jugoszláv szaruta- 
zásúak. A. »Tamburica« zeneKar 
ugyanennek a professzornak a ve,e-
tésé alatt már 13 éve m űködik, ,tGg-
jai azonban minden évben változnak. 

A lelkesült közönség több miben is 
megismételtetett egyes ,számokat a 
fiatal művészekkel. A hangverseny 
után az ifjak és leányok Szavica 
Koszánovicsnak, • Jugoszlávia volt 
washingtoni nagykövetének a vencíé-
'gei voltak. Sokan közülük azt a ki-
vánságukat nyilvánították, hagy sze-
retnék meglátogatni Jugoszláviát. 


